Discourse Analysis
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LECTURE ONE

DISCOURSE ANALYSIS: DEFINITION OF BASIC TERMS

Discourse analysis is a broad term for the study of the ways in which
language is used in texts and contexts. Also called discourse studies.

Developed in the 1970s, discourse analysis is concerned with “the use of
language in a running discourse, continued over a number of sentences,
and involving the interaction of speaker (or writer) and auditor

(or reader) in a specific situational context, and within a framework of
social and cultural conventions
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TEXT AND CONTEXT

Text: the original words of a piece of writing or a speech. It usually
consists of more than one sentence or utterance.

Situational Context: The environment or situation in which a text is
produced: Who is speaking to Whom, when, where, and about what topic
: The addressor, the addressee, the time, the place, and the topic of
discourse.

Linguistic context: is the discourse or language items that surround a
language unit and help to determine its interpretation as in the example
below :

When people lose their jobs, they also lose their self-confidence, or belief
in their own confidence.

The meaning of the underlined word can be interpreted with reference to
the following expression ..

U : Gonyig Guuii  polelluginp: Jgisall Discourse analysis



http://grammar.about.com/od/tz/g/textterm.htm
http://grammar.about.com/od/c/g/contextterm.htm
http://grammar.about.com/od/d/g/discourseterm.htm
http://grammar.about.com/od/rs/g/senterm.htm
http://grammar.about.com/od/rs/g/speakerterm.htm
http://grammar.about.com/od/tz/g/Writer.htm
http://grammar.about.com/od/rs/g/Reader.htm
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Form and function

In discourse analysis, form refers to the sentences or utterances produced.
Function refers to the purpose behind sentences or utterances. For
example, the sentence can you help me carry this box? Expresses
the function “request” and the sentence | will buy you a new car if you
graduate with a first class degree expresses “promise” These
functions are referred to as the communicative functions of Language.
They are also referred to as “speech acts”, in the sense that they are acts
produced when we utter sentences or utterances. These will be studied in
details in the next lecture
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LECTURE TWO

Mega language functions
Linguists have identified a number of mega language functions:

1. The informative function:

This function refers to the use of language to provide information or
ask for information: Example: Khartoum is the capital of Sudan
(giving information).What is the capital of Spain? ( asking for
information)

This is probably the most widely used language function .It is also
referred to as assertion. Also called the , referential, conceptual, or
ideational function.
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2. The communicative function:

_People use sentences or utterances to produce functions like request,
command, Promise, suggestion, agreement. Etc. In fact, whenever we
utter any sentence we produce a communicative function. For example,
the sentence “Can you help me carry this box”. expresses the function
“request”
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3.The phatic communion function

This is the use of language to establish and consolidate social relations
between the participants in discourse such as greetings (hi, how are you,
nice meeting you) and the like. Clearly, such expressions do not provide
information. This function is often referred to as “talking for the sake of
talking”. A common type of this in England is when strangers waiting for
a bus talk about the weather “nice day today, isn’t it?”’ not with the
intention of ‘informing’ but merely to establish relations with others and
probably to kill the time while waiting for the bus to arrive ! ..
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4. The Poetic Function
Focuses on "the message for its own sake" (the code itself, and how it is
used) and is the operative function in poetry as well as slogans.
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5. The Emotive/Expressive Function:

Expresses the feelings and emotions of the addresser (sender/ speaker)
and is best exemplified by interjections and other sound changes that do
not alter the referential meaning of an utterance but do add information
about the Addresser's (speaker's) internal state, e.g. "Wow, what a view!"
“Fantastic!!”.

Jwoll hlgceq pclilo ep=i: dpn=ill / diahle)l daibhgll*
GAAT JALA (Lo CUA ule Jlio Juadig (olAioll / Juwpoll)
PUAL Lol il )i ¥ Vil G2V drigunll WipLLLillg

- U : Gonyig Guuii  polelluginp: Jgisall Discourse analysis



https://en.wikipedia.org/wiki/Interjections
https://en.wikipedia.org/wiki/Denotation
https://en.wikipedia.org/wiki/Denotation
https://en.wikipedia.org/wiki/Denotation
https://en.wikipedia.org/wiki/Denotation
https://en.wikipedia.org/wiki/Denotation
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Meta lingual Function The use of language to discuss or describe itself:
“may” is an Teacher: Good morning: Phatic communion.

Today, we will study the past tense ( Informative)

Can you open page 14 in the book ? ( Request)

This lesson is a very useful and interesting lesson(emotive, expressive).
The past form of “go” is “went”: Metalingual.
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LECTURE THREE

Written AND SPOKEN DISCOURSE

There are many differences between spoken and written discourse.
These differences will affect the way spoken and written discourses are

studied.

THESE ARE SUMMARIZED BELOW.
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**DIFFERNCES BETWEEN SPEECH AND WRITING**

SPEECH WRITING

Universal, everybody acquires it

Not everyone learns to read and
write

Has dialect variations that
represent a region

More restricted and generally
follows standardized form of
grammar
, structure , organization, and
vocabulary

Speakers use their voices (pitch,
rhythm, stress) and their bodies
to communicate their message

Writers rely on the words on the
page to express meaning and
their ideas

Speakers use pauses and
intonation

Writers use punctuation

Speakers pronounce

Writers spell

Speaking is often spontaneous
and unplanned.

Most writing is planned and can
be changed through editing and
revision before an audience reads
it

Speakers have immediate
audiences who nod, interrupt,
guestion and comment.

Writers have a delayed response
from audiences or none at all and
have only one opportunity to
convey their message, be
interesting, informative, accurate
and hold their reader’s attention
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Speech is usually informal and I Writing is more formal and

repetitive. compact.
Speech is acquired naturally Writing can only be learnt by
without teaching teaching
Speakers use simpler sentences Writers use more complex
connected by lots of ands and sentences With connecting
buts. words .
Speakers draw on their listeners Writers are often solitary in
reactions to know how or their process

whether to continue

A 5 puatanall gl

o Ol i (el Und e Ly IS Lo 5l (508 ) o (e Lgp IS Lad

- U : Gonyig Guuii  polelluginp: Jgisall Discourse analysis




LECTURE FOUR:

COMMUNICATIVE LANGUAGE FUNCTIONS

Communicative functions refer to the function we produce whenever we
utter a sentence. Three main types of such functions can be identified:
The informative, the expressive, and the directive. These functions are
distinguished by the different sentence type they express and their
purpose. The informative is usually expressed by declarative sentences,
the expressive by exclamatory sentences, and the directive by imperative
sentences
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MAJOR LANGUAGE FUNCTIONS

A language function refers to its purpose, what it does, its uses. The
purpose of the informative function is to provide or ask for information:

Paris is the capital of France? Is Paris the capital of France?

The purpose of the expressive function is to express the feelings or
emotions of the

speaker: What a nice weather we have today! The purpose of the
directive function is to tell the speaker to do or not to do something:
Shut the window, please. Do not shut the window ,please.
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MIXED DISCOURSE

It is extremely rare for a discourse to express only one of these functions .
In fact, discourse is usually mixed in the sense that all functions can be
used in a piece of discourse. For example, if someone asks from a group
of contributors to provide funds for the Cancer Society, he will use all
three types of functions. He will tell his audience about the role of the
society (informative), then make a moving statement about the suffering
of cancer patients and their need for help ( expressive) and conclude by
asking for the audience contribution ( Directive).
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OTHER USES OF LANGUAGE
These include:

a. Ceremonial functions such as naming or marriage ceremonies ( |
hereby name this ship King Salman or | hereby announce you husband
and wife ).

b. Performative verbs: These are such called because a function is
explicitly performed by just uttering them: | divorce you, | promise to
help you).

c. Phatic function: Social language such as greetings, elevator talk, leave-
taking expressions ( see you later).
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SENTENCE TYPES AND LANGUAE FUNCTIONS

A sentence type usually expresses a certain language function but it can
also express all three major language functions. Thus, A declarative
sentence usually expresses the informative function as in ( the room is
cool) but it can also express the other two functions: | had a nice time (
expressive) and | would like some coffee (directive).
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An interrogative sentence typically asks for information (informative)
but it can also perform the expressive function (Isn’t that great?) as well
as the_directive function ( Don’t you want to help me?)
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The imperative sentence usually expresses the directive function (shut
the windows) but can also express the_informative function ( read pages
6 to 9 for the test ) as well as the expressive function (Have a nice day).
An _exclamatory sentence usually expresses the expressive function (the
universe is bounded! ) But can also express the expressive function (I am
glad !) as well as the directive function :Really it is late!
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MORE ON LANGUAGE FUNCTIONS

More recently, linguistics have come to recognize that language functions
can not be restricted to the three functions discussed above. In fact , they
have come to realize that whenever a sentence is uttered a function is
produced. Hence language functions are unlimited. Examples of these
functions are listed below:
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Command: Shut the window!

Request: Can you please shut the window?

Advice: you look ill. You had better see a doctor .
Giving permission : You can come in now.

Asking for permission: Can | come in?

Suggestion : Let’s go to the library tonight

7. Promise: | will help you with the writing of the essay

8. Agreement or disagreement A: 1 think that Trump will be the next
president of the USA. B:. I don’t think so. He won’t. C: You are right. He
will be.

9. Threat: If you do that again I will divorce you!
10. Refusal : Will you marry me? No way!
11. Acceptance: Will you marry me? Sure, | will

12. Complaining : | hate eating fish every day. | told you that hundreds
of time!

13.Invitation: Will you join us for my son’s birthday tomorrow?
14. Denial: You used my toothbrush this morning. No, | did not!
15. Apologizing: You hurt me today. | am so sorry. | did not mean to.
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LECTURE FIVE:

CONVERSATIONAL ANALYSIS

Definition: Conversation analysis is the study of the talk produced in
ordinary human interactions. At its core, conversation analysis is a set of
methods for working with audio and video recordings of talk and social
interaction.
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Examples and observations
Adjacency pair:
Composed of two turns produced by different speakers which are placed
adjacently and where the second utterance is identified as related to the
first. Adjacency pairs include such exchanges as question/answer,
complaint/denial, offer/accept, request/grant, compliment/rejection
challenge/rejection, and instruct/receipt.
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ADJACENCY PAIRS
Adjacency pairs typically have three characteristics:
They consist of two utterances; The utterances are adjacent, that is the
first immediately follows the second; Different speakers produce each
utterance.
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BROKEN-RECORD RESPONSE
Definition: The conversational strategy of forestalling ( not allowing to
continue) further discussion by repeating the same phrase or sentence
over and over.
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Examples and observations: The professor was totally blowing me off.
Every time | tried to get the conversation going, all he kept saying was,
‘Well, it's a real controversial point.™

Conversation
Definition: Conversation is the spoken exchange of ideas, observations,
opinions, or feelings. Adjective: conversational.
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Examples and observations: Many of us dismiss talk that does not
convey important information as worthless .But in conversation, people
are emotionally involved with each other and that talking is the major
way we establish, maintain, monitor and adjust our relationships.
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Discourse marker

Definition: A discourse marker is a particle (such as oh, like, and you
know) that is used to direct or redirect the flow of conversation without
adding any significant paraphrasable meaning to the discourse.

Examples and observations: | could so go for like a huge cookie right
now, with like, a lamb kabob simultaneously
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The co-operative Principle
Definition: The cooperative principle is the assumption that participants
in a conversation normally attempt to be informative, truthful, relevant,
and clear.
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http://grammar.about.com/od/pq/g/particleterm.htm
http://grammar.about.com/od/c/g/conversationterm.htm
http://grammar.about.com/od/pq/g/paraphterm.htm
http://grammar.about.com/od/mo/g/meaningterm.htm
http://grammar.about.com/od/d/g/discourseterm.htm

Examples and observations: The principles are: Make your
conversational contribution such as is required, at the stage at which it
occurs, by the accepted purpose or direction of the talk exchange in
which you are engaged.
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Echo utterance
Definition: An echo utterance is speech that repeats, in whole or in part,
what has just been said by another speaker. Sometimes called
simply echo.
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Examples and observations: Claire: Alright, everybody back to work.
Gloria: Everybody back to work!

Claire I just said that.

Gloria Delgado-Pritchett: And | -said fit.

Editing term
Definition: A filler word (such as um) or a cue phrase (let's see) used to
mark a hesitation in speech. An editing term often signals a repair.
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Examples and observations: Q: Women'’s football doesn't get much
coverage in Britain compared to elsewhere. So precisely how famous are
you in the US, where you play?
A:Um, well . .
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MINOR SENTENCE
Definition: A fragmented, elliptical, or
incomplete sentence or clause that still conveys meaning. Also called
sentence fragment.

U : Gonyig Guuii  polelluginp: Jgisall Discourse analysis



http://grammar.about.com/od/rs/g/speechterm.htm
http://grammar.about.com/od/rs/a/repetitionterm.htm
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http://grammar.about.com/od/mo/g/meaningterm.htm
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dloall cja LAl Luouwiq .odsoll J&iy Jlj ¥ Gl

Examples: exclamations and interjections (for example, "Wow" and

"What the hell™), aphoristic expressions ("Like father, like son"), answers

to questions ("Not right now"), self-identification ("Mary

here"),imperatives ("Go!"), and vocatives ("'You over there!")

13Lo' 9 'kab 2lad' WJUodl Jw ule .. waxilldeing wa=ill: Jlo
( (VI Jio «0lll Jio') Jlioll déyying cilpi =i (roganl Gou

(U gilo ) WAl aani (0 YVlyuy ) AAwll ode vy

') Wi cuil') claglg «( haedal) Wloiallg

Nonverbal communication
Definition: Nonverbal communication is the process of sending and
receiving_messages without using words, either spoken or written.
Examples and observations: When you close your ears with
your hands to avoid being disturbed by loud noise.

wsiliq Jww)l duloc ga oAUl pié Jualil: yaoll pié Janlgill
dqisoll ol Abglnisll WlolAll oladiwl Jga Jilw)

eleji\) ya =il wiai) Ehaw ELial GALeél aic : Al og dliol
dulll clAgAJl (Lo

Pause

Definition: In phonetics, a break in speaking; a moment of silence.
Adjective: pausal.
Examples and observations: Anyone who is guilty of such practices .
.., he paused for effect, leaning forward and staring at the congregation, '
...anyone intown. ..,

Cion dAn) diyan Lo Jnld Wllignll pde $6 : L2591
JWg (. .lwjlooll 0dd Jio ub LLido Uaiib $i: Wlhnllog dliol
uvadil @l. . deloall ub Yanug ploll LI Utoy il Ue L2543 all

Politeness Strategies
Definition: Acts that express concern for others and minimize threats to
self-esteem in particular social contexts.
Positive politeness strategies are intended to avoid giving offense by
highlighting friendliness. These strategies include juxtaposing criticism
with compliments, establishing common ground, and using jokes,
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http://grammar.about.com/od/ab/g/aphorismterm.htm
http://grammar.about.com/od/pq/g/questionterm.htm
http://grammar.about.com/od/il/g/impersent09.htm
http://grammar.about.com/od/tz/g/vocativeterm.htm
http://grammar.about.com/od/mo/g/Message.htm
http://grammar.about.com/od/mo/g/Message.htm
http://grammar.about.com/od/mo/g/Message.htm
http://grammar.about.com/od/tz/g/wordterm.htm
http://grammar.about.com/od/pq/g/phoneticsterms.htm
http://grammar.about.com/od/rs/g/speechactterm.htm
http://grammar.about.com/od/c/g/commongroundterm.htm

nicknames, tag questions, special discourse markers(please), and in-
group jargon and slang.

Negative politeness strategies are intended to avoid giving offense by
showing deference. These strategies include questioning, hedging, and
presenting disagreements as opinions.

Uo JL&illg (A lU roloial (e pusi Jloel : i)l coliailyiwl
Hir=o ducloial WBLIW LO YUQ DY GST 3 adT LI JUasYI

Uo Q@A cliac] wriai) dylagyl widay)l ladilyfiwl wadig #
oJl Win wladilfiw)l 0Ad Jodiri .agll ule equall hulini JUA
laAiwlg A yith o dua)l cliLilg <ulolaoll o WIALLIVI o wLin
(LA (1o) dnlal ulaall Wlolle (ol Aiwi liJilg WAl
Wolell A2 b Acgonollg

dQllao clacl wring) du bl Al Oladilyiwl Wadiq #
Jgalillg ulgaiwll Cladilyiwil 0Ad Jodiriq. ol iall JLaAL
chla Lo MAJl yAycq

Examples and observations: *'Shut up!" is rude, even ruder than 'Keep
quiet!" In the polite version, 'Do you think you would mind keeping
quiet: this is, after all, a library, and other people are trying to
concentrate”.
UAdo @§) LS 1egadll Lle KLY o Abgl Lin Labg g Tyuyal
JA A2 :qa 130 cqgadll ple Bl Jh=Jl Wbgow Clil adiei Ja'
A KU Uglglay Ywlidl (Lo o préq (Uit cepdb

Punctuation Effect
Definition: The use of laughter as the oral equivalent of punctuation at
the end of a spoken phrase or sentence.
Examples and observations: “Uncle Emil] was a big, rough, hearty man
who was missing one whole finger and part of another from accidents in
the steel mill, and his language was goodhearted, loud, punctuated by
laughter, and not at all suited for Sunday school."
Wlole) Hublaodl LA ElaAll laAiwl fob Lill Clole il
dbqhnioll )l gl dloall dulai L6 roud yill
AGisl YlA. JAS JAd s Jaj Ula 'Ulol ol : Ll og dliol
CilAg « Mgl Ko Lo Galgall (o kAl cjag JolA anlg &l
dwlio YUY Llc yudg Elan]l LALLAT) (Jle gy Ba1a Alis)
aall duwjaoll
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Turn- taking
Definition: turn-taking is a term for the manner in which
orderly conversation normally takes place. Knowing when it is acceptable
or obligatory to take a turn in conversation is essential to the cooperative
principle. This knowledge involves such factors as knowing how to
recognize appropriate turn-exchange points and knowing how long
the pauses between turns should be. It is also important to know how (and
if) one may talk while someone else is talking.

do)=o . Aialaod) Gany Lo olAii ij 6ale Ll Ayl dlhino ga
Ia10) 5)gpa dislao Lb Loh=io 3l duolil ol Ygido Ugay Loaic
Wil dudus doyeo Jio Joloc ule okl doy2oll 0ia .ol
Wlyio UeAl Ul vray vl 620l @6 1209 Liwlioll Jalill bldi ole
(13lg) w14 W= Ul LAl ool o .dudis wldh=ioll (@ 6qill
- Ganiy Al yaAdh Loiu Ganiy ad aalg

AR s e gl

e Ml 5 i (b Ui (40 g (IS La 5 ) (b il i (g0 Lo S Lad
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LECTURE SIX:

COHESION
($92) b)) Clwloill

Cohesion refers to the processes which a language uses to create unity
and connectivity between the sentences of a text. English has to types of
and cohesion: Grammatical cohesion and Lexical cohesion.
Grammatical cohesion uses words such as third person pronouns (he),
demonstrative pronouns (this, there), and comparative forms (-er, -est)
similar) to create cohesion (unity and connectedness) between the
sentences or parts of sentences of a text.

6209 clilijy d2) Lo AT Ll Witlos)l OJI puiy : Clwloill

: CLwlotill (o Elgdl Laua) dyjulaiyl.uaill Yo Jol Uy ballg
Bl Clwloi)l padimy. 9l Clwloill g $eaill Clwlgill
daa) darngill Kleall (o) CUUl yasuill Jilon Jio wisls
dLiloodl (-er, -est)dijlioll Jatbig (Glia

uad (o cljal gl ol (s - ulyidlg 6aagdl - Clwloill cliiiy
Yol

Lexical Cohesion achieves unity between the sentences of a text by the
repetition of the same lexical items , lexical synonyms or lexical items
related in other ways.

uui Al yadl Jo Joll gu 6angll §Qay ses Ul Elwloill
dlnioll agitl poa=o ol WIapoll Wldalso gl poawo Jalisl
CJEARCITZY

GRAMMATICAL COHESION TYPES
There are 3 types of grammatical cohesion:
Reference

Substitution
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Ellipsis
These are discussed in the following slides.

. Wanll e Jladiwl ¢ &apo : Ggaill Clwlaill o Elgil P Wlio

AU Q511 | U6 0Ad Ll 6 016qj

REFERENCE

Reference is using an item (he, it, this) to refer to another item (John,
dress) MENTIONED INSIDE THE TEXT or AVAILABLE IN THE
SITUATION OR CONEXT OF THE TEXT.

1Al paic GJl6juUbI (1A DA adl) paic pladiwl gd : £a ol
Glw of Ul o dalioll ol yaill JAla 6)g530dl (ULl UgD)
wal
Example 1 below illustrates the first type of reference, while example 2
illustrates the second type:

1. Mary: | bought the dress | am wearing last night.
This is really very beautiful.

The dress referred to by this is mentioned in the text. This type of
reference is referred to as Endophoric Reference: An item refers to
another item mentioned inside the text. The term “#ie” is used to describe
this referential relationship between a sentence and another.

EqiJl r JlioJl Qiagu Loiu (&alrol (o JaVI gl olial | Jliodl auagy

Al AL aialyl Oliws Cuyiibl Ul : S)lo
2@ oo @ 1aa

1A OJI Ul .uaill U6 JgA30)l g 1Ad Jub o Ayl Jlliodl yulUl
roawl &alroll (ro Egill
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(Upon entering a store, a child sees a pistol toy and shouted: Please
Daddy, | want this). The demonstrative pronoun this in this case also
refers to the dress but this time the dress is not mentioned in the text but
is available in the situation or context of the text. This type of reference
is referred as Exophoric Reference: AN ITEM REFERS TO ANOTHER
ITEM OUTSIDE THE TEXT.

(1A ay)i UL Egayi) elng yuawo &l JQh G1 «Joo Joida aic
U ULl oJ) puiyy LAyl dLadl 03d) L6 1536 LaLAG oAl
gl Lol b oGy UAlg Uaill uo 6)g830 Jué Uil 610)l 02
ol i (2L &2 )o) Lol & o Uo Egill 13d .Uaill Gl Lo
. Alyai @)la 1AVl gl

Third personal pronouns ( he, it) and demonstrative pronouns can be
used both endophorically and exophorically. First and second person
pronouns (I, we, you) are typically used exophorically, since both
addressor and addressee (speaker/writer) listener/reader) are available in
the situation of the text:

| teach you discourse analysis: | is used exophorically to refer to me
(the teacher) and you to refer to you (the students): Both referents
(entities referred to) are found in the immediate environment of the text,
not inside it.

In quoted speech, however, these pronouns are used endophorically:
The teacher said to the students, “ “I will ask you to do an assignment
next class”.

In this example both first and second person pronouns refer to items
inside the text (the teacher and the students). Since exophoric reference
does not usually refer to items within the text, it is not cohesive because it
does not connect sentences to each other. Our focus from now will be on
the cohesive” Endophoric Reference”.

U : Gonyig Guuii  polelluginp: Jgisall Discourse analysis




UAoy drarnagill Kiloallg (Lol ail) A dun il j5lodall
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- (il (i « Ul «odlidlg JoUl uaauil Slosdll paidiug Lo 6aleq

/ rplaioll) aul Juwiollg Ulgis)l (o JA Ui Cuia  (udalall &2 o))
: uaill Ula Lo 616¢io (5)LUI / Qoliuoll (LLLAI

(ol=oJl) LJ 6D\ Lojla padiwy Ul wlasdl Julai Elolel Ul

(Lol juirodl ULLAT) &alpoll (o WA (liadl) ¢l puin Cuilg
alala yuyg ail 6 publoll il oo Wang

LAl J5losa)l 03a ladiwl o) (EUA Gog (uuLidoll Al yoO
Jng)l dodo =45 Ul Elio wilhi wqw Ul " wllh ) rolsoll JWB
oalall

uail Jala palisdl oJl puiy il Joll preal Jliodl 13 ub
ol 6ale puii V uladl &gl Ul VIl HAg . (WALl ol soll)
Joall i U il dAuwleio Cuy) oads waill Al pnlic
&asoll) ol ule YVl Yo Ljrayi Yoy Wowg .uaUl lanie )
(QESEYEN]

TYPES OF ENDOPHORIC REFERENCE

Endophoric reference can be divided into different types on the basis of
3 different criteria:

)leo POl aliiwl 691ido Elgil i Uhodg: Llala)l &0l

1. THE TYPES OF WORD USED TO MAKE THE REFERENCE:

Based on this criteria 3 types of endophoric reference are identified:

A. Pronominal reference: Made by third person pronouns (he, him,
his, she, her, her, they , them, their, it, its):

Where are the children?

They went to visit their grandmother.
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B. Demonstrative reference: Made by demonstrative pronouns ( this,
these, that, those, there, here, then):

My brother first went to London in 2004. He was 22 years old then
(then refers to time 2004) - He was there for his PH.D (there refers to the
place: London).

C. Comparative Reference: Made by comparative forms —er, -est, and
other words used to compare such as similar, different, like: Mary claims
that she is smart. True, but her sister is smarter. The —er connects the two
sentences.

Juleoll 0dad LIl lalfiwl : &ajo J=a) doaAiwoll dolall Elgil. |
plalal &apoll Yo Elgil Paani iy

. Qo &0 2. LALAQil &ajo U .. Kloall &0 -

2. THE DIRECTION OF REFERENCE:

This distinction applies to both personal and demonstrative reference.
It is based on whether the referring pronoun comes after or before the
person/thing referred to. In the first case, the reference is (anaphoric or
backward )as in Mohammed Ali was a great boxer. He died last night. In
the second case, the pronoun comes first followed by the thing or person
referred to: Let us welcome him. The Great Mohammed Ali! This second
type of reference is cataphoric or forward.

WY .oalAnlg LAl &2 k)l Uo US ule juioill 1ad Giailg
codill / yaiaill Jub ol ay LIl oAl ULA 13] Lo e gy

ol -A8)lw-ArLi81) o S)UDYI L6 LIVl Lol L6 .aul Jliroll
ALl LOg] . pulhe PANE YW ple 3000 Vb Lod (LA
uaadill g epuill aly Yol prosall LIl ALl el oo Galoll
Uo Ll EgiJl 1ad lde apao pulhell.ay Liayi Lica ayl Uil
.(rolodl gi -dGay-duar=yll )ga &alpoll

3. THE SCOPE OF REFERENCE: :
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This criteria also applies only to pronominal and demonstrative
reference. It has to do whether the reference is made to a single entity
(Limited Reference) or whether it is made to a whole idea or a sentence
(Extended Reference). Only third personal pronoun it and
demonstratives this and that are commonly used to make both limited and
extended reference:

Ul g . oaigille Kilor)l &apoll ble LAY Juoll IAd Gihilg
ULA 131 Lo g (39200 &2ao) aalg YA LJI 6jUbYI CuilA 13] Lo J=9i
.(&wqoll &ayoll) dloa gl dlola 63486 LIl oL

LI - this , that — LaAqQillg -it - CUuI U.na.mJI Honllhdo
&WQgo09 293200 &2 )o JA U=a) 6ale paAi

Limited Reference

Who is the guy wearing the red shirt? That is John Smith. The

demonstrative pronoun “that” refers to a single entity, a person named
John Smith.

Extended Reference: The children watch TV four hours daily. I don’t
like that at all.

In the second sentence the same pronoun that refers to a whole idea( the
children watching TV).

Lo Uga 9 1Aa Troall yatodll saiy sl Joul gd Uo
VL UAAID gAg anlg YA LJI puiy "that” VALAGI oAl

V Ui .logy wilelw &uji Uguj@liJl Joaaliu Jhill Suwgoll &ajgll
Jiny A0l A @i prosadl it dloall b Gl ple CUA Ll
(the children watching TV).) Glola 63456 JI

REFERENCE: THREE-LABEL DESCRIPTION

Based on this three-way classification, each instance of reference ( with
the exception of comparative reference can) be described in three
different ways based on the three classification criteria above:
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Either pronominal or demonstrative.
Either anaphoric or cataphoric.
Either limited or extended .
The following examples illustrate this three-way Classification:

John gave me a nice present for my birthday. It was nice of him:
Pronominal, anaphoric,  extended.

| saw a man entering the house. That must be the cleaner:
Demonstrative, anaphoric, limited.

That is what you should to succeed: Study hard: Demonstrative,
cataphoric, extended

di=apo Ao JA g Uhoy Ml inill 1Ad oJl Ialiiwl
ol aliiwl 6oLiA o G @My ngli (U)ol &0l clitiwl)
ollci 6)g 83 o)l Nl uinill yulso

iAl Loaic Jio @yt LJoll dloall luy dugilill wigall \o: (_Reference)
dlonll (o AULS Lo Ll 205 1osd) Lol dloally Uaiib of Ll Ll 302 1oss
pernm)

- Aalgll 5 jualanall gl

OUanill 5 i (pad Uad e Ly OIS L gl (e il a0 L S Lad
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LECTURE SEVEN:

SUBSTITUTION, ELLIPSIS, AND LEXICAL COHESION
voa=oll CLwleillg Waall « Jlariwyl
_- A replacement of a word by another. In
English there are three types of substitution:
sJIatiwl (o Elgdl &M Cilia dyjulaiyl A2 UL . 5A0 dols Jlasiwl

1. Nominal Substitution: When a singular noun is replaced by the
substitute “one” or a plural noun replaced by the substitute” ones”:

"\ one"\ JLauy aQ0Jl ouwl JlaLiwl pdy Loaic : powll Jlariwl
ones™\ Jaaul (e dual=iwll &oa Lowl g

a. Will you buy a second-hand car b. No, I will buy a new one ( one
replaces car).

a. Do you want the blue pens? No, | prefer the red ones( ones replaces
pens.

2. Verbal Substitution: A form of the auxiliary verb “do” (do, does,
done, doing, to do..) replaces a main verb):

He said he will help us and he did. Did replaces help.
He works hard. Yes, he does specially at night.
He threatened to harm his wife and that is exactly what he has done

Is he going to resign? Sure, that is what he is going to do.

do, )" do' aclwoll J=&ll JLaubl (o JALD Wliag ad Ul Jlariwyl
ol J=QJl 5 Jariuy (.does, done, doing, to do

3. Sentence Substitution: A word replaces a whole sentence :

English has 3 sentential substitutes: so , not, the same.

P laua) dyjalaiyl: dlola dloa Jarimg GolA: dloall Jlaviwl
S0, not, the same. : Jila
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Are you going to come to the party ?
(1) I think so (I am going to come to the party).
(i1) I think not (I am not going to come to the party).
(iii) (In a restaurant) Ali: Can | have chicken, chips, and Pepsi?

Omer: The same please

ELLIPSIS

Ellipsis :The omission or deletion of a word or a sentence. The verb is to
elide. Ellipsis and substitution are used in English to avoid repetition of
the same words or sentences which is consistent with English style. Like
substitution, ellipsis also has three types: Nominal, verbal , and sentential.

g.a U=l .6loa g dols Wi gi ndi: (Jlod)l) waall
JAT wiai) dgjul iyl d Ul Jlariwlg waq)l roaa'lug_sq 0giagJl

Jio .yjrlaiyl Ul hoi So ubloid Ll Joall of ilela)l yuli
(ulonllg Al (u oVl )Elgil &M ad LAl WA Jlariwl

1. Nominal Ellipsis: This occurs when the main noun in a phrase is
elided and a word which usually modifies the elided noun becomes the
main word of the noun phrase:

The rich people should help the poor people: The rich should help the
poor.

How many students failed? Many.
Who is that man? That is my uncle Joe

rowll aliw| iy Lboaic 13d Gany: powll (JlonYl) Wil
6ale Ja=i Lill dolylg (Aoginoll) Andinoll 6jUg)l LOb VLI
ow\l 6juc Uo Gumiipll GolAll Quny (Wgiaoll) houull ouwll

2. VVerbal Ellipsis : This occurs when a main verb is deleted without
affecting the meaning being expressed:

U9 p il =0l win ol boaic 1ad Uany: oAU WA
Aic pu=ill pdy Gl pizol | ode pitil
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He wants to go to the party, but I don’t want to . (go ).
Mary bought a red dress and I--- a blue one( bought deleted after I.).
Can I go now? No you can’t --( o).

3. Sentence Ellipsis:

Here a whole sentence is deleted: dlolA Gloa WA o Lia
Do you like me?

Yes. (I like you: deleted)

No. (I don'’t like you: deleted)

LEXICAL COHESION

Lexical cohesion refers to the cohesive ties created between lexical items.
These lexical ties can occur over long passages of text or discourse. The
main types of lexical are discussed and exemplified below

g2 Ul pnlisll O 6A5wlalio hilgy WJI ki Se Ul Clwloill

ol yaill dlghll &hlgodl pic duoasgll kulgyl 0id Ciaai Ul (Laod
:Ooagll Uo G syl ElgiVl Yirslii uby Lot g .UaA

1. Repetition of the same word:

California is the most wonderful place to visit because of its variety of
weather and its beautiful nature. Visitors to California can find any
weather they like.

s 6)U ) d=bly Jiall Ylaodl VD LijgQulac: dolAJl yudj jipai

L)jg QUL LW Jlgil) Aoy .Glioq)l lAisiiing Ludih Lacgd]
P glay yudh $i ule Jgna)l

2. Repetition of a synonym :( a word which has the same meaning as
another word):

The snake moved very quickly towards its victim. The mouse has no
chance to escape from the serpent.

(5 1Al GlolA Ldso UL LA GolA): Walyo JIpA
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3. Repetition of a superordinate: (a word that includes the meaning of
other words) - animal----snake):

The snake moved very quickly towards the mouse. The animal
immobilized the mouse instantly.

(U=i---Ulorall- (5131 8)lue \rizo (rody ols) : Lyl yuiall ik

. 162l Lle Aoy LAl Ylgra .6)LJl ugn 6puA e puy Cuapa| L0V«

3. Repetition of a general word:

The snake moved very quickly towards the mouse.

The poor thing had no chance to escape.

UL ol . 6)9)l gai 6pua de s Gy sty Jusi)l : dole dolA jlptl
~Jgrall dnyé ayal sy rod

4.Collocation:

The tendency of some words to co-occur together: smoke , pipe,
cigar rete .

John stopped cigarette smoking 3 years ago. Sometimes, however, he
smokes a pipe.

: Lo @4 )UiLoll LIl WlolAdl YAy Jyo : Gwliil gi Lutiyi of &ioa
smoke , pipe, cigar rete

WLVl ya=y 0O W lgiw P Jud Plawwll Uraali Ue «26gi Uga<
>0l (LA ay adi A

Al 3 jumlaall g

U : Gonyig Guuii  polelluginp: Jgisall Discourse analysis




LECTURE EIGHT:

COHERENCE

(Jaxd) 9 clalsl) G ¢ siza Bl ) dlulall)

Coherence refers to the logical relationships that exist between sentences
or part of sentences in discourse .

cjn ol JooJl U 83gag0)l dudhioll Cildlell HJl puing Clwleill
Wlaall oo Joll Yo

Examples of Such relationships include contrast ( when ideas are
opposed to each other) or ( cause and effect) , when an idea is a result of
another. English has many words or expressions that are used to express
the coherence relationships between sentences. These words are referred
to as transitions or transition words/phrases

The following are common logical relationships with some of their
transition words and an example of each:

duA Lo JLa I YgAT Loaic) (il WlsM=Jl odad dliol (Log
dayii 644011 YA Loaic (Aatiillg Linwll) o) YAyl ldA =y
ol Wlp=ill g WlolAJl (Lo ayas)l Laya) dyjulajyl delll Al
0iad LJI Juing . JoJl U ClwloiJl WBMe (e pu=il) oaAiug
ol Lorog ALV whusll / Gilolall of ta¥gaill puwl ilelAll
JUiog ALV WlelaJl (Lo UARJ &o G yitlio)l udhis)l ClsU=]l
: Lddio anlg JA ule

1. Addition: An idea is simply added to a preceding idea (Further,
moreover, also, too ,furthermore, In addition, besides): John earns $2000
a month salary from his full-time job. In addition, he earns$750 monthly
from his night job as a park attendant.

2. Time (while, as soon as, in the mean time, subsequently
,simultaneously ,soon, earlier, later) : I am writing a letter to the college's
dean. In the mean time, my wife is cooking dinner.

3. Place (here, there, adjacent to ,nearby, opposite to, above, below): |
live in the 13" floor of a big building. Below, lives my nephew Hassan
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4. Exemplification or illustration ( for example, for instance, to
illustrate, as an illustration): John is a big money spender. For example,
yesterday he paid $5000 for a cell phone.

5. Comparison (similarly, in the same way, likewise, by the same token):
| don't think that prices will go up . In the same way, | don't see them
going down either.

6. Contrast ( an idea is opposite to another idea): However, yet, but,
although, nevertheless): she studies very hard . Yet, her marks are always
low.

7. Clarification ( to make a statement clearer):In other words, that is to
say, to put it another way, to clarify): You do not understand anything I
teach you. In other words, you are stupid.

8. Cause: Because, since, as, for that reason:

| slept very late last night. For that reason, I missed the first lecture.

9. Effect : the consequence of a cause ( hence, thus therefore, as a result,
consequently): John arrived late at the airport. Hence, he missed his flight
to Paris.

10. Purpose: In order that, so that, so as, for this purpose: | went to the
library so as to borrow some books.

.. A\ 3 ksl cagi)

el g i pad Uad e Ly S L g dl) (pad ol g (g0 Lo S Lad
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LECTURE 9
BUILDING THINGS WITH WORDS

From a sociological point of view, Language has two main functions:
a. To support the performance of social activities and social identities

b. To support human affiliation within cultures, social groups and
institutions.

Whenever we speak, we create or build seven things through
language. These are discussed below with a discourse gquestion which
needs to be answered for each of these things:

A=l duaglorwgw pAj dang Uo : WlelAJl o Ll cliy
s Uiy Ui Ag Laya ) ds L

ducloiaVl Wlgallg ducloiaVl dniiiil claf oea

ducloiaVl Wlidllg WL JAla $uitl cloiivl pea

JAA (o clubi diw oy ol {LiLiiq qodAii Loaic .. Wliwgollg
oiad JaJ dilal uJl eling )l wlas Jlguy olial Laubiglig .ds LI
club il

Significance: I talk and act in a certain way to make something
significant or not.

Research question: How is this piece of language being used to
make certain things significant or not? This lecture is very important.

.V ol wgolo {Hdb Gudail dits o dyyhi Wynilg Gaaii dioall

VA=) 0O ATy Al Uo cjn 1Ad Yoy s : Gl JIgw
lan dodo dpalastl 0ia TV ol dolall clubil

2. Activities: 1 talk and act in one way and | am engaged in formally
opening a committee meeting. | talk and act in another way and | am
engaged in a chit-chat with a colleague before the meeting starts.
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Discourse question: What activity or activities in this piece of language
being used to get others to recognize as going on?

o) Eloial eliisl b Lilg ddypiny Wb paile Cuaail il
£33 Jud aJ Jioj &o dubaja uo Lilg Al ddyping Wbpnilg Cianii
Eloial

de Ll (o cjnll 1aa Lb daliiill gl hlitil Lo :oUasl Jlguw
*Gany LA (WAl wlgicl ule Jgnall GoaAimell

3. ldentities :1 talk and act in one way and | am acting as a teacher in a
class room. | talk and act in another way and | am a husband talking to
his wife.

Discourse question: What identity or identities in this piece of language
being used to get others to recognize as operatives ( teacher, husband,
colleague, parent)

C"Lbj_é\__).broJ_Q.oi‘Lo.ciqémlg A8y WAl g Cuaaii: gl
. Wingj) Cuaniy @qj Ul g il déuping Wil g Cuaaii .anll

@2 Ll (Lo Gzl dll 03a L6 LGl gi dugall Ly Lo : LWla Al JIgw
29l rol=oll) cloAa WIkicVl Hle WAVl Jgnna) doaAimoll
(Il JLoj

4. Relationships: | talk and act in one way and | am acting as a boss

chairing a meeting. I talk and act in another way and | am acting as a
colleague.

Research question: What sort of relationship or relationships in this
piece of language present or not?

Professor Smith: I am very sorry to have to move on the next agenda
item (formal and deferential relationship with Professor Smith) - Ed, it is
time move on (informal and less deferential relationship with the same
person

Wiy ujaes Jocl Uig 8aalg dsuping b pniiq Cuaaii: culs &l
JLoja Joci Uig ual dduping b pniig Caaiig .leloial
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Uo d=hdll 0id Lo WlsA=ll gl A8M=l o Egi i : Lol JIgw
V rol agago Al

QW AL 56 Load puraoll e UgSy Ul lan «ewi Uil Criow Aliwl
(Crtow jou1ogpll &o 6)5§0llg Grow Pl d6\=ll) Jlocll Jgan Uo
&o WAD§o JBig duoww) pié ddle) Epaill Crdgll Yla a6 «ai -

( - . II ..

5. Politics ( the distribution of social goods): How does politics
in this sense get in language use? When we speak or write, we use the
grammar of our language to create a particular perspective (opinion or
viewpoint) on what the world is like:

For example, if I say that “Microsoft loaded its operating system with
bugs”, I treat Microsoft as purposeful and perhaps to be blamed .If | say
,on the other hand, “Microsoft loading system is loaded with bugs”, I
treat Microsoft as less purposeful and perhaps not to be blamed.

Research question: What perspectives (point of view) on social goods is
this piece of language communicating as to what is being taken to be
normal, right, good, correct, proper, appropriate, valuable?

laa L6 dwlwll Jnai s ([@icloiall Solioll &ujglh) Gl
AT yaigLing qi olA’is Loaic Sase Ul olaAiwl U.o Josuinl
rdledl ub (AT dang gl Bi)( Yola HAT dang Gla) dell aclgd

: Jio

((if I say that “Microsoft loaded its operating system with bugs”, I treat
Microsoft as purposeful and perhaps to be blamed .If | say ,on the other
hand, “Microsoft loading system is loaded with bugs”, I treat Microsoft
as less purposeful and perhaps not to be blamed. ))

N dcloiaVl &l ole (AT Adng) GLoll Lo lo: Gl JIgw
clusiiin Ugad Ul Loy @le Lowd Junlgill 2 (Lo dehdll 0ad
Cord)l dwlioll . gorliullg 6 Aran Sa1)l (Gl

6. Connections: Speaking and acting in such way to connect or
disconnect what | am saying now to something | have said before.
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Research questions :How does this piece of language connect or
disconnect things?  How does it make something relevant or irrelevant
to another?

VI adgsi Lo &dasd of Juaill déupinil oaay Joig Cuaaiy :udaiyl
U456 (o GLLD ol LJ)
Jund gl uj dell (o d=hdll 0Ad) (JAo) W1A : Cuaull Jlgw
$IAW dln $A e ol dln 13 Bl J=ab @ua Sclubll

7. Semiotics: What and how different symbol systems and different

forms of knowledge count: We use language to make certain sign systems
of knowledge and beliefs relevant or privileged or not.

Research question: How does this piece of language privilege or
disprivilige a specific sign system? Arabic has more synonyms than any
other language. The French language is beautiful. | would rather learn
English than Spanish.

Jlaibilg pdAill Qlidg jo) oadiwiw@14ag lilo: jgopl olc
oy .ol Cljubyl dothil yass Ul Wlpo aac doysol daliagll
V ol Wljliol g dlndl wia Wiadisollg

9l jltiol AJ Ygay Yl Ul o cjnll 1ad) Uhoy wus Call JIgw
Fiai wldalpo Lo dupell Ul $6aa00 UAT Golle) juiol al yut
d2 Ll oLl Ul aglg .dLion d iyl dll .(5pal d2l $il (o
Auilw)l Uo Yoy dyjrlaiyl

- Auldl el il

OUanill 5 i (pad Uad e Ly OIS L gl (e il a0 L S Lad
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LECTURE 10
TOOLS OF INQUIRY
G i Wlgal

In order to analyze the workings of the seven building tasks in specific
instances of language-in- use discussed in the preceding lecture to look at
the inquiry tools needed to achieve this task. These tools are social
languages, discourses, intertextuality, and conversation.

Before we start discussing these tools of inquiry, we need to mention that
we need not only create these tasks through language but also to make
sure they are recognized as being created by the people we are addressing

d2 Ul o 63320 Wila L6 Al clivi plao Joc Jlai Jai (o
Wlgal ub HAY Ul 6alasll po Al duiiSlioll oo GoaAigll
Gl Ul pd Wigall 0Aa .Aodoll 03a Ga8il ojill Gaiill
.@ialaollg Aol blUaall ducloia i

v Uil GJI 8jUb VI LIl @liad oA Gud il Wigal duitdlio iaw Ui Jud
Al LAl gAadg (Ul JUA (Lo olaodl 0aa clliil oJI hio eliaj
Ao Jol=ii YAl ywlidl Jud Jo Loy Wwyiso Loyl (Lo

1. Social language:

People use different types of language for different purposes. They use
different varieties of language to enact and recognize the different
building tasks discussed previously. These different varieties used in the
creation and recognition of these building tasks are referred to as social
languages.

Lag.daline Ualpel dell (o dlias Lelgil ywlill padiug
clil olavos Wyiclg (uwl AUl (o daliag Lelgil oadiug

Elgill 0aa LJI JUig Lylw Wih Slio Caol Wil AQLiAsll

Wl LU 0ia cli)l roldvoy WlgicVlg cliti] yb GoaAioll QLI Agll
dicloiall

Social Lanquage Example:
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A student studying home worms might say in the vernacular ( everyday
language) “Home worms sure varies a lot in how big they get’ ( social
language 1) in one situation but in another formal situation uses
technical language (' social language 2) “ Home worms group exhibits a
significant amount of variation”.
6lrall d2J) duolell AUl b Joty 28 duljioll Ulggall yujay Liln
( &o0ul

delhlayle Jonall duara oo s lis a1ty Jjioll Ulagall
(1 dpcloial

AU 6uidi adimg Al diouw) WUla LS UAlg danlg WUla b
(r drcloiaVldl)l)

WALAY (o 1A Jad dujigll Ulaual (o Wilhgy=oll Gegono

2. Discourses:

These are actually two types: “discourse with a small ‘d’): Studies
language use only to perform and recognize social activities and
identities.

Discourse with a big “D” ,( the approach studied in this course) studies
both the role of language of language use and “other stuff” in the
creation and recognition of social activities and identities.

clal hd o6 d i plaAiwl Olwlja: (6 — 2 — &o wlaAll )=
ducloiall dntiiillg Wlgall Wiyicllg

03 VO W) Sl Qi : (oS —a - &owlhhall)=
Vb GAl elub g AUl ladiwl (o AUl joa A& Wlwlja<éjgall
Wlgallg ducloiaVl daiinill Hlc Wy=illg alay)

Other stuff example: A gang member to be recognized as such must not
only “talk the talk” (language use) but must also “walk the walk (act,
behave, and feel, interact..... in certain ways and use relevant symbols
and tools typical of his / her identity such as weapons, graffiti, tools
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(pistol) ,objects ( street corners in the right place and time). The same
applies to anyone: A lawyer, a marine sergeant, a doctor, and a radical
feminist. One and the same person may talk and interact in a context to
be recognized as a gang member and interact in quite different ways to
be recognized as a gifted student.

Ganiy' ) Ul gaill 1ad ule 4 Wyisoll dulnsll 236 Lle Liny
(las Ul e pnll) Lagi wing (Ag ‘AUl pading' (hds plall
jeoMl oladiwlg diteo Giay ... JelQillg jg=1iillg Winillg J=g)I)
ole Wlisllg dalwil ) Jio Wviyga dunigeill dlnll ¢l tigalllg
U0l oo &jlguis)l Llgj - clbiVlg-ywauoll — Ligalig Yljanll
~Uwlioll Ylo Hig

L o5 w8 qolao> yadil \_?i wle A Qi ol Guniig
Al yuQig anlg<duladaly auguiq

(dlac 2p6) 4 W2y Ugay Guw)l Lo Jcldkg Uaniy s
(Wedgo L) 4 W=y Lolod UtiQlise Utidyyhg JelQiig

jV cULleol) olizo Jio 1aa walk the walk - talk the talk (d=o
: Jiodl pd=o GV (CUIgSY d8Uno JgA

Supporting what you say, not just with words, but also through action or
evidence.

3. Intertextuality :

When we speak or write our words often allude to or relate to, in some
fashion, other texts or words that other peoples have said or written
before.

Lo Auyny datiyi gl GJI puiti Lo WLE LillolS LLis ol ol A Loaic
Lauia gf Lupas 26 Gall ugsiill Cuila 1Al WlelA gl ungnis

A famous example:
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Jamal Abdunasir famous words
QS O b Apmilall) dpiall) o) e Y

alludes or relates to Hamlet’s famous words” To be or not to be, that is
the question”

LB Al ALASI Ul YA Y g6 rauill palill aie Jloa dols
(V=YY

(6 i)l Culola WlolA ) 4 iy gl Aol

= JIduwl g0 1309 (g4 V gl Ugas)

4. Conversations (Two types )

conversation with a small c: refers to everyday conversations between
people. Conversations with a big C : refers to: long-term themes,
debates that have been the focus of much talk for many years in a
social group or society as a whole. These debates, themes, and
motives play a role in how language is interpreted. Such debates or
conversations with a big C include the environment, effect of smoking on
health, terrorism, feminism, the earth’s changing climate. How?

WL U duogl Ciala il BJ) puin( preun ¢ W @&alaoll)

Jall dhghl &uilgoll OJ) puiy (s C &o Eialaoll)

VO 6aac Wigiw) PUAI (o LISl jgao Cuils Ll Wliisliollg
JAAS &oinoll gl drcloial delon

QS ArQ1 A pb )92 L=l &dlgallg Wilcgihgollg WUiLslioll 0Aa
NoE-31]

wilig il ) : A C o wlialaodl gl WLiLslioll oA Jodirig
(VA QLo i (duSwill dApallg uldjVig Aandl ole (Al
TLuAa
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“Smoking is associated with health problems”. How do you interpret
this statement? Is it smoking has bad effect on your heath or is it
because you have health problems you smoke. What do you think? To
answer this question, use the concept of “ Conversation with a big C. «.

UAA1 g SYLLIAD @ L@ \éuan JSUlios iy (uAaill
d1an Jalilo cla) YV AT ail ga gf  Elian ulde How Pt al
aAQ o ANl JIgull 13d yle Wla) §545 1alo (AT

(A C &o dialaoll)

Bodle) 3 palaall chagil

el 5 i (pad Uad e Ly OIS L gl (e il a0 L S Lad
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LECTURE 11:

Who’s and What’s

1. When you speak or write anything, you use the resources of your
language to project yourself as a certain kind of person, a different kind in
different circumstances (ldentity) .

2. You also project yourself as engaged in a certain kind of activity, a
different kind in different circumstances (activity).

3. If I have no idea of who you are and what you are doing (recognition,),
then I cannot make sense of what you have said, written (language) or
done (your actions).

Ny oA (e

wwt}ﬁm‘)ﬂﬁj‘)\ye.ﬁ;@ "d_q},ﬁ ‘;‘S_J;Lﬁi L.\.~\<.;ji Ghaatt Lade - )
(e ) Adide Cagyla b alina g g s g cpaladY)

g5 85 BN (e (pra g5 (o S LSl Jalad s pans L - ¥
(Ll dalide iy )l 8 Cali

OJS"O‘OSATEYU‘?:‘(‘M)M‘Au}&iwwsﬁgigﬂﬁ'ﬁgé\h)_Y‘
(el 4 bl i (Aad) &y 53S0 ol L Sins

Example: You project a different identity at a formal dinner party than
you do at the family dinner table. And although these are both dinners,
they project different entities and different activities.

The fact that people have differential access to different entities and
different activities (a chairman of a company and a cleaner), connected
to different status and social goods, is a root source of inequality in
society.

Aakis Aadif g ddlide CULS oy jliie Ll coliial) ol g an e o8 038 () e a2 )l
dalidall Aaii¥) g LS Calide ) Laliil) J gea sl AlSaly ) saiay (ulall () ddgas
pxxd Hia jhas s dpelaial piliay s alise 38 e ) shaly g o (Adlai 5 48l Gani )

esinall 85 sl
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Intervening in such matter can be a contribution to social justice. Since
different identities and activities are enacted in and through language, the
study of language (discourse in this case) is integrally connected to
matters of equity and justice

laell §1825 u6 Lolauw] Lol 0dd L6 JAaTI Ugsy Ul holg
JAA (o laviw ol dalia e datitiig g Ui Lodg. ducloiai
LiLiq Ualwijl laviyi (ULaJl oAa VO WlhaAJl( ds Ul dawlja YLo s Ul
Wlasllg Wlaiyl Jsluod

4. An oral or written utterance has meaning, then, only if and when it
communicates a “who” (a socially situated identity, the kind of person
one is seeing to be and enact here and now)

and a “what” ( a socially -situated activity that an utterance helps to
constitute

Loaicq ULA 131 nds )il wodiso A WGiso]l ol oLl PUAILS .€
o=y aal" yadil o Egd' Ul beloinl diga &89 ga ' (Who' Jualiy
Gang Ugayd G1 Ul g anlg uaiuivl €gig (Vg L () YA
Ullg L

=il ole acly $AJl PUAINAR &8y Licloial i ga (what) g
Aic

Who’s can of course be a single entity (e.g. one person) or it can be
multiple (e.g. more than one person). For instance ,when the US
president’s press Secretary issues an utterance that is in fact written by
the president’s speech writer and authorized and claimed by the
president , this utterance communicates an overlapping and compound
who ( The president speech writer, the president, and the president press
secretary). The press secretary even if she is directly quoting the
speechwriter must deliver the remark using her own voice.

one Jio) laalg LA Jlall ey Ugad Ul (booll (o Who’s
.(more than one personJlioJl Jiw Lle) aa=io gl b gl (person
VAUl pu il LAl Al jan) Loaic JUoll Jw olde
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«Qocjq uuLipl Loy UAaig vl Pl utas Uiila &olgll Lo laris dolA
(Who wApollg JAlail g khup pMAll 1aa Ylo

The president speech writer, the president, and the president press
secretary

LAl pALA (ro Spblio Uutids UL o) win panl pipaw |l
Qg ladiwl Qupaill 1aid ol Ul vy

In turn, the speechwriter is both mimicking (acting like) the president’s
voice and creating an identity for him. Not just individuals, but also
institutions (e.g. a drugs company) through the anonymous texts they
circulate can author or issue utterances (being a who’s) that actually
communicates multiple who’s. Thus, utterances can be authored or issued
by a group or a single individual or an institution.

(Jio W) 6lalao clgw an e L)l U UL (Lol uo
Ll alg calpoll hés yu .l duga §lag pusipl Lgn
vagnill JUA (o @92Vl 44 i JUiodl Jw ole) Gluwgoll
being a ) pAAl jaxrys of Ll Ul a0y 1aiglglaiy Ll dgaaoll
Jlanl gl U UAhod JaAdg.60a=io Who's. J M= Juals (who's
@18 o gl anlg ap6 gl degono Jid Uo oAUAI
Finally, it is important to realize that whos and whats are not really
discrete and separable: You are who you are partly through what you
are doing and what you are doing is partly recognized for what it is

by who is doing it. So it is better to say that utterances communicate an
integrated, though often “multiple or heteroglossic who-doing-what.

Alnio Wa cuwi whos and whats Ui @jad Ul ool (o Jdpraig
WlyicVl o Wi ga al=Q) Lo J=9i Lo JUA (o Wija il cuis)
Wl Ol Jodi Ul Jiaoll Jod clalg .(ogy SaJl A8 8,
multiple or heteroglossic who- Ui (o el ole [AlolAlio 6a0g
doing-what

odtie Aualall el cagil

Ol 5 s (e Ut (e L S La 5 A1) (3 G g (g0 L S L
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LECTURE 12:
A HETEROGIOSSIC ASPIRIN BOTTLE

We return now to how whos and whats are communicated in language
(keeping in mind that language alone is rarely enough and is always put
together with “other stuff” to pull off a discourse. To make this point
concrete, we turn now to an example: The warning on the author’s
aspirin bottle reprinted below (Italics and capitals are on the warning:

UgAy 1Alo Whos — whats Lavély] rodiy il du@iall oJl YUl ag=i Ui
d16la UgAi Lo 1)ali Ldang de Ul Ui jlictl o AaUI &o ) Ul b
- QlaAll gy AUl clubil &o wiin WJl Lin Lol &uag roliyg
waln ode paaill: Jlio WJI YU J&iii s dadill 0dd JsaJ
Wora)lg Jilodl hall)olial &un dalaj b AlisiAag Uupw il S
BAAT ole (Gpuall

Warnings: Children and teenagers should not use this medication for
chicken pox or flu symptoms before a doctor is consulted about Reye
Syndrome, a rare but serious illness reported to be associated with
aspirin. Keep this drug and all drugs out of the reach of children. In case
of accidental overdose, seek professional assistance, or contact a poison
control center immediately.

clgall 130 poladiwl i) yiy ¥ Yubialiollg JWaall : Lilpia
dojilio Jga Lriuhn 6)liriwl oy Ul Jud $1anll ol 11igLailll yalycl
0Ad cléyl .yl &o iy Al 1839 pha Ail) jal YA ko g2g «5)
6a5lj dea Jolid la b . JLah il Jglitio Ve Iar=y digall &1ong
Audlro j4pes JbaiVl gi buidell acluoll wilhl dilklas ddyhg
1)g-6 rogouuli

As with any drug, if you are pregnant or nursing a baby, seek the advice
of a health professional before using this product. IT IS ESPECIALLY
IMPORTANT NOT TO USE ASPIRIN DURING THE LAST 3
MONTHS OF PREGNANCY UNLESS SPECIALLY DIRECTED
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TO DO SO BY ADOCTOR BECAUSE IT MAY CAUSE
PROBLEMS IN THE UNBORN CHILD OR COMPLICATIONS
DURING DELIVERY.

otlhl. J@h p=ALi ol Jol @ tris 3] elga Gl &o Jladl ga Lod
ot (o .Qdioll 1Ad oladiwl Jub duidell danll (Lo 6jguitoll
o O AU SN p iUl JUA (pw il pladiwl mac bagna
LA UV ceh Uo ClAy pudl latn A ldago UA) J Lo Jooll
Uil Wleclig ol a=y algy rod $all Johll obd JAlilo Ly 26
.6aVgJl

The Interpretation of this text is that there are “two who-doing-whats”
in this warning and they are ‘interleaved”. The first is made up of the
following sentences: Children and teenagers should not use this
medication for chicken pox or flu symptoms before a doctor is consulted
about Reye Syndrome, a rare but serious illness reported to be associated
with aspirin. IT IS ESPECIALLY IMPORTANT NOT TO USE
ASPIRIN DURING THE LAST 3 MONTHS OF PREGNANCY
UNLESS SPECIALLY DIRECTED TO DO SO BY A DOCTOR
BECAUSE IT MAY CAUSE PROBLEMS IN THE UNBORN CHILD
OR COMPLICATIONS DURING DELIVERY.

1A L6 ( who-doing-whats) (ro UrLidl Wlia Ul oo yaill 13d Ju &
AU JoaJl (o Vgl Ugailg. JAlai lauog «(uaaill
Here things are referred to quite specifically ,(“children or teenagers”,
“this medication, “ chicken pox™ , “flue” , “Reye Syndrome”, “aspirin”,
“ last 3 months”, “unborn child”, “ delivery”). Doctors are called

“doctor”, and matters are treated “emphatically” (italics, capital, should
not, rare but serious, especially important, specially directed”.

 lagani dylé jgoll LJI liad jling

The second-who-doing-what is made of the following sentences, placed
in the middle of the other two:

Wniio pb v GULI Joall (o YAt who-doing-what itilg
- Ugal Gl

U : Gonyig Guuii  polelluginp: Jgisall Discourse analysis




Keep this drug and all drugs out of the reach of children. In case of
accidental overdose, seek professional assistance, or contact a poison
control center immediately. As with any drug, if you are pregnant or
nursing a baby, seek advice the of a health professional before using this
product.

Here things are referred to generally and generically ( “ This and all
drugs”, “any drug”, and “this product” , rather than “ this medication”

(L3

and” aspirin”, “children” rather than “ children and teenagers”
pregnant” rather than “ last 3 months of pregnancy”), Doctors are not
mentioned, rather the health profession is referred to more generally (

“professional assistance”,” Poison control center “, and health
professional center.

V0909 role JAiiy Jgoll LJI Juiy Lia

matters are treated less stridently (with unforceful language”) with the
exception of that “ immediately” (small print, “keep out of reach”,
“accidental overdose”, ¢ seek...... assistance” , “seek advice” , rather
than “should not”, and “ important to use” ).

(led pic d2) &o) 6aa Jbi Jauin Jsluoll &o Jol=il ol
)go' ELLj clifiwl

These two who-doing-whats feel different. They are authorized and
issued by “different voices to different purposes and effects. The first
speaks with a lawyerly voice responding to specific court cases; the
second speaks with the voice of a caring but authoritatively
knowledgeable company trying to avoid any one thinking that aspirin in
particular is a potentially harmful drug. Of course, this second-doing-
what partly contradicts the first. By the way, the second who-doing-what
used to be the only warning on the bottle.

Ue 8)alng Loy o Qlisg josuin) (who-doing-whats) Ula o
Cguas Joll Gianiig .lpdilio dalise yalpel dalisg Cilgal
Wy Ganiy Ldlidlg (rollasdl uo 63300 LLAG) Ly yolao
i) dglao Lo duigiléll dralidl (o g0 Ualg dule i dA b
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6)LAJl 3921l (o g8 Uagaall Ang ule Upw il Yl adizy anlg i
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This warning like all utterances reflects the company it has issued. In
other words, it reflects a history that has given rise to it. In this case,
presumably, the new sterner, more direct who-doing=what was added to
the more general and friendlier one because the company got sued over
things like Reye syndrome. The warning on the aspirin bottle is
heteroglossic : Double voiced, since it interleaves whos-doing-whats
together....

6)=iq . Lidl a6 dAl il yus sy pUAJl 1Ad Jio « paxilllaag
ole ladl 0dd L LAl Wal LAl ALl yua=i Lails «5pal

Fial anlg uJl il Lo who-doing=what 6 ubliog Aol Kial @aa)ul
cLub Il sl aA G5LAS $9.0a le AApill Jgna iy « diogoc
.l ojllio Jio

( whos-doing-whats) (il Jalai aill " waclho Cign "« gd 1Adg
. o
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LECTURE 13
TWO GRAMMARS AND SITUATED MEANING

TWO GRAMMARS:

Each social language has its own distinctive grammar. However, two
different sorts of grammar are important to social languages:

ElgiVl (Lo Uil (1A . 8j10.09 dunla aclgd Laual ducloial ds) Ja
 ireloiaVl Ul dold L aclgdll (Lo Galisoll

Grammar 1: The traditional set of units like nouns, verbs, inflections,
phrases, clauses, and sentences. We can also refer to this “sentence

grammar ”.

clow ¥l Jio dyal&ill Wiangll o degono uad : LJoUl dacldll
oAa LJI LAl puiti Ul (ol < bouitllg JoaJl Wldupnill Jleoll
(Aol aclgd)

The other-less studied, but more important Grammar (Grammar 2)- is
“The rules by which grammatical units like nouns and verbs, phrases,
clauses and sentences, are used to create patterns which signal
characteristic whos-doing-whats-within-Discourses. That is, we
speakers and writers design our oral or written utterances to have patterns
in them in virtue of which interpreters can attribute situated identities and
specific activities to us and our utterances. We call this “discourse

grammar.”

LI (Lilg )l L aclgdll Pl adg Lwja JBUI—: Gl dan Uo
Jl=6VIg clowll Jio dugai Wlang oladiwl LaJUA (Lo ol

whos duw)loolU jroo Hido gl 6)Ubl el Gla) houilllg Joallg
Udanioll Jnig g 1adg. odilbldi JUa uob Whats J=Qj

LJ dily 03320 Wgissll of ($o2uilll ool Liya) wlisllg
(WUaAllaclgd ) 13d powuiwwgw (Ligal pAAllg
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SITUATED MEANING:

1.Situated meaning is an “image or pattern that we assemble on the
spot as we communicate in a given context, based on our construal of
that context and our past experiences”.

vb Jnlgii Lo jgoll ule &oiai Wi ko 9l 6)guu: &8y Lizoll
Wil oleq YLl 1Aa (o @Uidiwl LJ] Ialiwl (o Hluw
Adaloll

2. AN EXAMPLE: Consider the following two sentences: “The coffee
spilled, get a mop™ and “The coffee spilled, get a broom”.

In the first sentence, triggered by the word “mop” in the context, you
assemble a situated meaning something like “dark liquid we drink” for
“coffee”.

In the second sentence, triggered by the word “broom” and your
experience of such matters, you assemble either a situated meaning
something like “ grains that we make our coffee from” or like “ “beans

from which we grind coffee”.

Of course, in real context, there are many more signals as how to go
about assembling situated meanings for words and phrases.

Clifos «dliw o6 " mop " dols e doalill: pdoll U]l o

" coffee " J" dark liquid we drink " Jio &&j uul) Lizo &ton

oA Jio uob Eliypaig" broom' dols (e donliJl: AUl ol uo
grains that we make " Jio &85 uul Lizo I &roqli Clifos ¢ jgolll
.." beans from which we grind coffee " Jio ql " our coffee from
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LECTURE 14 :
REAL INDIANS

Though so far the focus has been on language (discourse with a small
“d”), it is important to see that making visible and recognizable who we
are (_identity) and what we are doing (activity), requires more than
language: That we act , think, value, and interact in ways that together
with language render who we are and what we are doing
recognizable to others and ourselves (discourse with a big “D”).

) Ui (o Wijal At d Ul de YUl ia sl Ol (o ot gle
Ul (o pisl i aualg JAadsiu (buitill) J=9ilalog (dugall
CUA Wjai lleay dll &o ol Ujlasiq Lis i daaled
wlinis eguagl =9 1alog Uad (o WIjal eqiagy (upaillg L il
Jgo VI CLL

In fact, to be a particular who and to pull off a particular what requires
that we act, value, interact, and use language in coordination with other
people and with other objects in appropriate locations and at appropriate
times

AU ualaub il Jel@ &o (ol U G2 Ul polaAiwl pJ] Aolayu
- Lwliol Ylaollg Lwlioll Cudgll b GaliAsll LS &og

We now look at how this wider notion of language integrated with other
stuff ( other people, objects, values, times, places) is used by native
Americans ( Red Indians) to recognize each other as “really Indian”.
“Red Indians “refer to persons who are “really Indians” in just those
words with regularity and standardization.

The term “red Indian” is an insider’s term. The fact that it is used by
some Native Americans in enacting their own identity does not license
non-native Americans to use the term.

d2go0a0 A2l Suwqll g bl 1Ad oladiwl dudis Lo JAL YU
c B QI (ol OlSLA)l . (AUl yalaubll) clubll (o lapé &o
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The problem of “recognition and being recognized “is very problematic
for Native Americans. While in order to be considered as “real Indians”,
one must be able to make some claims to kinship with others who are
recognized as “real Indians”, this by no means settle the matter. People
with such biological ties can fail to be recognized as “real Indian”, and
people of mixed kinship can be so recognized.

Ut ol iy a8 dtaab] Jiol Wijayl dlAdie Ul
ole Lay ' pdudall Gaiall" pisi Ui dal Uo Ui ub . Uatlnll
&o il L] WldUnoll YAy J=a ule a8 Ugay Ul ol
olaii Ul pd=y V13d "Udidall agiall' P Wil Uyl Gyall
Jonall oo Juidi $Haglerdl sl 0iad &o uulill «lwoll
Uo UgA Ul UAod ywlidig ou@all Gaiall jUicy Loy wlyicVl ole
LU Wlioll pia lidg v
Being a “real Indian” is not something one can simply be. Rather, it is
something that one becomes in and through the doing of it, that is, in
carrying out the actual performance itself. Though one must have
certain kinship ties to get into the “game”, beyond this criterion , thghere
IS no being (once and for all ) a “real Indian”, rather is only doing

being-or-becoming-a- “real Indian”. If one does not continue to
practice being a “real Indian, one ceases to be one.

Vay.dhluy Ugay Ul Uhoy bud Crnyd odi8all Gaiall Uiy Ul
ladg .cla J=6 JUA (og ud drny Ul A8o) anlg Ll ga <A o
Uds_!JUqbgUiga_grmépI@c.mu_éJ?Js_échlﬂlliﬂ_éﬂ?bqﬂ
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Finally, doing being-and-becoming —a- “real Indian” is not something
one can do by oneself. It requires the participation of others. One
cannot be a “real Indian” unless one appropriately recognizes “real
Indians” and get recognized by others as a “real Indian” in the practice
doing —and-becoming-a- “real- Indian”. Being a “real Indian” also
requires appropriate and accompanying objects, times, and places.

Ul 1ol Uh0) V el 9 'diada $aid dual of gl Ul dpal
U4y Ul erol) oy V.(upall da)lile Lilini gag.aundi) aledy
Uo Cwlioll gaill ple padaal Wyicl 13 YI' 0&r@all Gaiall
WAV 16 Uo Loy wlyicll ode Jgnallg 'Uplnll agiall

Ay Ll duwjloo)l b 'Ll Gaiall

4% 61)0llg duuwlioll WlisLall LAyl wlhiy 'o18all saiall Ues Ul
USlolllg Wisqillg cLub il

So how is a red Indian recognized as being real Indian?

fb18Il $aiall Al yoall $aiall YU WiyicVl @iy 214 13

a. Real Indians prefer to avoid conversations with strangers Native
Americans or otherwise.

eyl &o Wlialaodl Liiai Jolady Jordidall agiall |
oL gl Ylnl Guaayyoll

. They cannot be related to each other as mere acquaintances. So, for
“real Indians” any conversation they do have with a stranger who may
turn out to be a “real Indian", will in the discovering of the other’s
“Indianess”, establish substantial obligations between the conversational
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partners through the mutual acknowledgement that they are
“Indians” and that they are no longer strangers to one another.

WB)l2o 3pn0s YA ARy (uhtire Ue)ess Ul kol V.W
uaiAib &o oyl Aialao Gl 'Gdidall agiall' oJl Gy (ela)
foula Gaid' ol Joaly 28 wué

el b (U 63us Wlol il Halniy ( Indianess” WUial oo 62l
lga=y roJ rodiig 'agiall o YU Jalliodl WiyicVl JUA (Lo @islaoll
vasll mani) clyc

C. In their search for the other’s “real Indianess” and in their display of
their own “Indianess”, “real Indians” frequently engage in a distinctive
form of verbal sparring or arguing (referred to by “Red Indians™ as
“razzing”. By correctly responding to and correctly engaged in this
sparring, each participant further establishes cultural competence .

U0 joo Egi) bhpaiy saiall L' real Indianess' e oding ub .2

"Lail "ol agiall' Jud (o L] juitell) Jaadl ol Ahd Ul §aliioll
Lo d4)Uliollg Aran JAuhy Glaiwl JUA (o Liaub ' razzing
PAicl@A (Lo ajoll (uAyitiioll J4) aanul. 6aliloll 0aa

Best wishes for all ¥ yara
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The “ context of discourse
1.The situation of discourse
2.The type of discourse

3.The meaning of discourse
4.The organization of discourse

The sentence” can you help me wash the car?” functions as
A question
A promise

A reguest
A command

The directive function is usually expressed by
A declarative sentence

An exclamatory sentence

An interrogative sentence

An imperative sentence

Wl Cialgll

The cohesive device in the sentences: “This is unbelievable. Al-Nasr
beat Al-Hilaal 6:0 “ is described as

Demonstrative , anaphoric, limited

Demonstrative, cataphoric, limited

Demonstrative, anaphoric, extended

Demonstrative, cataphoric, extended

John said he will come but he didn’t say when”. The ellipsis in this
sentence is:

Nominal

Verbal

Sentential

Both “b’ and “c”

I am sure you used my phone B: No I didn’t ! This adjacency pair is
an example of:

Offer: accept

Question: answer

Request: grant

Complaint: denial
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| talk and act in one way and | am a teacher. | talk " and act in
another way and | am husband™ . what is created through uttering
the sentences above is:

1.1dentity

2.Relationship

3.Significance

4.Connection

Dr.Hassan uses everyday language to describe an insect when talking
at home to his wife but uses technical language to describe the same
insect when he is talking to his students in the lab. These different
ways of speaking are an example of:

1.Social languages

2.Difficult language

3.Lab language

4.Colloquial language

Discourse with a big C studies:

1.Using language to create activities and identities

2.Using other stuff to create activities and identities

3.Using language and other stuff to create activities and identities
4.Using grammar and vocabulary to create activities and identities

A "WHO' in discourse analysis can be:
1.A single person

2.A group of person

3.An institution

4.All of the above
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